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Add
a form of a language that people speak in a particular part of a country,
containing some different words and grammar, etc.:



REGIONAL DIALECTS
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How to analyze dialects in space?

How to connect them with social variables?



Socio-Economic Panel (SOEP)
2 representative surveys
2017 (N = 4380)
Dialect questions
Language questions
2019 (N =2290)
Dialect questions
Job-related dialect questions
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WHERE CAN PEOPLE SPEAK A DIALECT? [DS | DEOTSCHE SPRACHE

East - West Federal states




GEORG WENKER (1852) [DS | BEUTSCHE SPRACHE
ALFRED LAMELI (1971)

Atlas of German Dialects (Deutscher Sprachatlas)
* 45,000 surveys of schoolteachers

* Translate 40 sentences from standard German into dialect
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Westniederdeutsch (2.1.1}

Nordfriesisch (1)
i 1.2
nérdliches Niederdeutsch (2.1) Nordniedeydeutch,(21.2)
Mordastniederdeutsch (2.1.3)
Niederdeutsch (2) Brandenburgiseh (2.1.4)
. Westfalisch (2.2.1)
sidliches Niedardeutsch (2.2} Ostfilisch (2.2.2)
Niederfrdnkisch (3.1
Westdeutsch (3) _ 2.1

Mittelfrinkisch (3.2)

bstliches Mitteldeutsch (4.1.1}_
westliches Mitteldeutsch (4.1.2)

Mitteldeutsch (4.1

Hochdeutsch (4)

Qstrankisch (4.2.1.1
Bairisch (4.2.1.2)

Ostoberdeutsch (4.2.1

Wesloberdeutsch (4.2.27
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DIALECTAL REGIONS DS

13 Dialectal regions 4 Dialectal regions
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EXTERNAL ASSESSMENT:
REGIONAL ACCENT
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regional accent:  -- + ++ +++ ++++ n.a.
no slight middle rather very noanswer
strong strong
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I DIFFERENCE NO-ACCENT VS. ACCENT DS

Net Gross 2017 2019
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* Dialectal regions — tedious job, but worth it
e Different than administrative ones

e Relationship between wages and dialect
* Regionally dependent
* Not dialect per se, but also the context
* It might be good to speak a dialect
* Dialectal ,bilingualism”

 Work in progress... ideas — wellcome!
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